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To byiâ xkaalyid 

     Kanaßteyi wzoa to byiâ wleb 

Ku.  Byiâi ni tlishß dobß bi llia 

kwerp æhebaß.  Doxentekzb nak 

xkaalyid.  Naß byiâ Kuni wyajb 
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ganaß zoa to dam.  Naß damaß bi-

yeshiib äeb nach goxb yogßte ba 

doßkaß zoa åilin neæhe yidißagakb 

nach wâabib äegakb kwejgakb twej 

dobß æhebkaß par byiâ doßnaß.  Dii 
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nech bi nan cheeni bakaß weßgakb 

dobaa, per damaß btipb lallßgakb naß 

betiyo yogß bakaß bllingakb neæhe 

weßgakbß banaß twejð dobß. 
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Perikwaß beeb banaß to dobß gaß. 
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Weßxibaß beeb banaß to dobß de yo doß. 
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Lagarzaß beeb banaß to dobß dii llyish. 
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To byiâ xâa doß beeb banaß to dobß 

dii xâa. 
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Beæhjaß beeb banaß to dobß dii gasj. 
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Bäeåaa beeb banaß to dobß azul. 
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Lillyejaß beeb banaß to dobß dii gush. 
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Ka biyollteyinaß damaß beeb byiâ 

doßnaß to dobß diidß.  Ka biyoll beß 
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ba kaß dobß æheb kaß byiâ Ku, naß 

bibaib. Naß âaa lliachga xtobbaß naß 

wyajb choßa yawaß neæhe yileßyi 

kwim naß gokbeßib ka xochi doß 
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bgaaâb. Naß tech wnab: “Bi yigaaâkzß 

ladjð baki, laß xochich nak nadß ka 

äegakb. Shaßch nadß zitß”.  Naß ziyajb 

bizob.  Naß kochkz no bleßi äeb. 
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 Ni æheyi daan damaß toshiizi 

chiyaxb banaß waäaß. Chosyaab: 

“Kuu, Kuu”. Naß byiâ xeedoßnaß  

bichkzð billim. 


